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CHAPTER 45 

AL-JAASIYA 

(37 VERSES) 

VERSES 1- 37 

نِ الرَّحِيمِ  بِسْمِ اللَّهِ   الرَّحْم َٰ

MERITS 

من قرأ سورة الجاثية كان ثوابها أن لا يرر  »ابن بابويه: بإسناده، عن عاصم، عن أبي بصير، عن أبي عبدالله )عليه السلام(، قال: 
 النار أبدا، و لا يسمع زفير جهنم و لا شهيقها، و هو مع محمد )صلى الله عليه و آله(.

Ibn babuwayh, by his chain, from Aasim, from Abu Baseer,  

Abu Abdullahasws has said: ‘The one who recites Surah Al-Jaasiya, its Rewards is 
that he will never ever see the Fire, nor will he hear the exhalation of Hell, nor its 
inhalation, and he will be with (Prophet) Muhammadsaww’.1 

من قرأ هذه السورة سكن الله روعته يوم القيامة إذا جثا »و من )خواص القرآن(: روي عن النبي )صلى الله عليه و آله(، أنه قال: 
 على ركبتيه و سترت عورته، 

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophetsaww that the one who recites this Chapter 
(Surah Al-Jaasiya), Allahazwj would Calm down his horror on the Day of Judgement 
when he kneels upon his knees and Heazwj would Veil his nakedness.  

 و من كتبها و علقها عليه أمن من سطوة كل جبار و سلطان، و كان مهابا محبوبا وجيها في عين كل من يراه مرن النرا ، تل رلا
 «.من الله عز و جل

And one who writes it and attaches it (as an amulet) would be safe from the 
influence of every tyrant and authority and would be a beloved one with everyone 
from the people who looks at him, a Favour from Allahazwj Mighty and Majestic’.2 

 من كتبها و علقها عليه أمن من شر كل نمام، و ليس يغتب عند النا  أبدا، »و قال الصادق )عليه السلام(: 

                                                           
1
114ثواب الأعمال:    

2
 خواصّ القرآن 
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And Al-Sadiqasws said: ‘The one who writes it and attaches it (as an amulet) to 
himself, would be safe from every evil gossiper, and he wouldn’t be backbit with the 
people, ever.  

 «.و إذا علقت على الطلل حين يسقط من بطن امه، كان محلوظا و محروسا بإذن الله تعالى

And if it is attached (as an amulet) upon the child when it is cut from the womb of its 
mother, it would be safe and fortified, by the Permission of Allahazwj the Exalted’.3 

: وج مجنْ قرجرجأج سُورجةج حم ِّ صجلَّى اللَّهُ عجلجيْهي وج آليهي قجالج ترجرجهُ اللَّهُ عجوْرجتجرهُ وج سجركَّنج رجوْعجتجرهُ عينْردج  فيي مَجْمجعي الْبرجيجاني أُبيجُّ بْنُ كجعْبٍ عجني النَّبيي اثييجةج سج جج
.  الْيْسجابي

In (the book) Majma Al Bayan – ‘Ubayy Bin Ka’ab,  

‘From the Prophetsaww having said: ‘And the one who recites Surah Ha Meem (of) 
Jaasiya, Allahazwj would Cover his nakedness and Calm his fear during the 
Reckoning’’.4 

 

VERSE 1 

 {1حم }
Ha Meem [45:1] 

ان بن سعيد الثوري عن الصادق عليه السلام حديث طويل يقول فيه عليه السلام وأما في كتاب معاني الاخبار باسناده إلى سلي
 حم فمعناه الْميد المجيد.

In the Book Ma’any Al-Akhbar, by his chain going up to Sufyan Bin Saeed Al-Sowry, who has 
reported:  

Al-Sadiqasws – a lengthy Hadeeth in which heasws is saying: ‘And as for: Ha Meem 
[45:1], so its Meaning is - The Praised One (الحميد), the Glorious One (المجيد)’.5 

 

VERSES 2 & 3 

 {2ترجنْزييلُ الْكيتجابي مينج اللَّهي الْعجزييزي الْجْكييمي }

                                                           
3
«مخطوط» 50خواص القرآن:    

4
2، ص: 5 تفسير نور الثقلين، ج   – H 2 

5
 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 46 H 3 
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A Revelation of the Book from Allah, the Mighty, the Wise [45:2]   

يجاتٍ ليلْمُؤْمينيينج } إينَّ   {3فيي السَّمجاوجاتي وجالْْجرْضي لَج
Surely in the skies and the earth there are Signs for the Momineen [45:3]   

 

The Signs of Allahazwj for the Momineen 

 .«كذبوا بآياتنا كلها، في بطن القرآن، أن كذبوا بالْوصياء كلهم»قال: و سمعته يقول: 

He (the narrator) said, ‘And I heard him (Abu Ja’farasws) saying: ‘They are belying 
ourasws signs, all of them, in the esoteric of the Quran, and they were belying the 
succesorsasws, all of themasws’’.6 

قول أمير المؤمنين )عليه السلام(:   ة )عليهم السلام(، و الدليل على ذلكو قال علي بن إبراهيم: الَيات: أمير المؤمنين و الائم
 «.ما لله آية أكبر مني»

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir-Al-Momineenasws and the Imamsasws, and the evidence upon that 
are the words of Amir-Al-Momineenasws: ‘There is no ‘Sign’ of Allahazwj greater than 
Iasws!’7  

محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد، عن محمد بن أبي عمير أو غيره، عن محمد بن الل يل، عن أبي حمزة، 
و لا لله من عن أبي جعلر )عليه السلام(، قال: كان أمير المؤمنين )صلوات الله عليه( يقول: ما لله عز و جل آية هي أكبر مني، 

  «.نبأ أعظم مني

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad 
Bin Abu Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’farasws having said, Amir-Al-Momineenasws was saying: ‘There is no 
‘Sign’ of Allahazwj Mighty and Majestic which is greater than Iasws, nor a News from 
Allahazwj greater than Iasws!’8  

 

VERSE 4 

لْقيكُمْ وجمجا يرجبُثُّ مينْ دجابَّةٍ آيجاتٌ ليقجوْمٍ يوُقينُونج }   {4وجفيي خج
                                                           
6
. 199: 1تفسير القمّي   (Extract) 

7
.309: 1قمّي تفسير ال   

8
3/ 161: 1الكافي    (Extract) 
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And in your (own) creation, and what He Spread out from animals, there are 
Signs for a people who are certain [45:4] 

ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن الْسين، قال: حدثنا محمد بن الْسين الكوفي، قال: حدثنا محمد بن محمود، قال: حدثنا أحمد 
ر، عن يحيى بن عقيل، عن يحيى بن النعمان، قال:  بن عبد الله الهذلي، قال: حدثنا أبو حلص الْعمش، عن عنبسة بن الْزه

كنت عند الْسين )عليه السلام(، إذ دخل عليه رجل من العرب متلثما أسمر شديد السمرة، فسلم فرد الْسين )عليه السلام(، 
 «. هات»فقال: يا ابن رسول الله، مسألة؟ فقال: 

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Al Husayn narrated to us, from Muhammad Bin Al Husayn Al Kufy, fom 
Muhammad Bin Mahmoud, from Ahmad Bin Abdullah Al Hazli, from Abu Jafs Al Amsh, from Anbasa 
Bin Al Azhar, from Yahya Bin Aqeel, from Yahya Bin Al Nu’man who said,  

‘I was in the presence of Al-Husaynasws when a man from the Arabs came. He was of 
brown complexion, intensely brown. He greeted, and Al-Husaynasws returned (the 
greeting). He said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! (I have) a question? So heasws 
said: ‘Ask!’  

الإيمان ما سمعناه، و اليقين ما رأيناه، و بين السمع و »، قال: كيف؟ قال: «أربع أصابع»فقال: كم بين الإيمان و اليقين؟ قال: 
 «.البصر أربع أصابع

He said, ‘How much is between the Eman and the certainty?’ Heasws said: ‘Four 
fingers’. He said, ‘How?’ Heasws said: ‘The Eman is what you hear it, and the certainty 
is what you see it. And between the ears and the eyes (there is a distance of) four 
fingers’’.9  

 

VERSE 5 

رررنْ ريزْقٍ فجأجحْيجرررا بيرررهي  رررمجاءي مي رررنج السَّ ررراري وجمجرررا أجنرْرررزجلج اللَّرررهُ مي اي اللَّيْرررلي وجالنرَّهج الْْجرْضج برجعْررردج مجوْايجرررا وجاخْرررتيلاج
 {5وجتجصْرييفي الرِّيجاحي آيجاتٌ ليقجوْمٍ يرجعْقيلُونج }

And the variation of the night and the day, and What sustenance Allah Sends 
down from the sky, so He Revives the land by it after its death, and the 
changing of the winds, are Signs for a people using their intellects [45:5] 

 

                                                           
9
.232كفاية الأثر:    



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

7 out of 27 

Glad tidings for those who use their intellects 

محمد بن يعقوب: عن أبي عبد الله الْشعري، عن بعض أصحابنا، رفعه، عن هشام بن الْكم، قال: قال لي أبو الْسن موسى بن 
و تعالى بشر أهل العقل و اللهم في كتابه، فقال: فرجبجشِّرْ عيبادي الَّذيينج يجسْتجميعُونج يا هشام، إن الله تبارك »جعلر )عليهما السلام(: 

.  الْقجوْلج فرجيجتَّبيعُونج أجحْسجنجهُ أوُلئيكج الَّذيينج هجداهُمُ اللَّهُ وج أوُلئيكج هُمْ أوُلُوا الْْجلْبابي

Muhammad Bin Yaqoub, from Abu Abdullah Al-Ash’ary, from one of our companions, from Hisham 
Bin Al-Hakam who said,  

‘Abu Al-Hassanasws Musaasws Bin Ja’farasws said to me: ‘O Hisham! Allahazwj Blessed 
and Exalted has Given glad tidings for the people of the intellect and the 
understanding in Hisazwj Book, so Heazwj Said: therefore give glad tidings to My 
servants [39:17] Those who are listening intently to the Word and they are 
following the best of it, those are they whom Allah Guided, and those, they are 
the ones of understanding [39:18]’. 

ا وج تجصْرييفي الرِّياحي وج و قال: )إن في اخْتيلااي اللَّيْلي وج النَّهاري وج ما أجنرْزجلج اللَّهُ مينج السَّماءي مينْ ريزْقٍ فجأجحْيا بيهي الْْجرْضج برجعْ  دج مجوْاي
ياتٍ ليقجوْمٍ يرجعْقيلُونج(.  السَّحابي الْمُسجخَّري برجيْنج السَّماءي وج الْْجرْضي لَج

And Said: And the variation of the night and the day, and What sustenance 
Allah Sends down from the sky, so He Revives the land by it after its death, 
and the changing of the winds, are Signs for a people using their intellects 
[45:5]’.10 

 

The changing winds 

يٍر قجالج دُ بْنُ يحجْيىج عجنْ أجحْمجدج بْني مُحجمَّدي بْني عييسجى عجني الْجْسجني بْني محجْبُوبٍ عجنْ عجلييِّ بْني ريئجابٍ وج هيشجامي بْ مُحجمَّ  يٍِ عجنْ أجبيي بجصي  ني سجا

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali 
Bin Ra’ab and Hashaam Bin Saalim, from Abu Baseer who said: 

 إينَّ النَّا ج يجذْكُرُونج أجنَّ الشَّمجالج مينج سجأجلْتُ أجبجا ججعْلجرٍ )عليه السلام( عجني الرِّيجاحي الْْجرْبجعي الشَّمجالي وج الججْنُوبي وج الصَّبجا وج الدَّبوُري وج قرُلْتُ 
نرْهجا مجلجكٌ مُوجكَّلٌ بهيجا مينج النَّاري فرجقجالج إينَّ ليلَّهي عجزَّ وج ججلَّ جُنُوداً مينْ رييجاحٍ يرُعجذِّبُ بهيجا مجنْ يجشجاءُ مِيَّنْ عجصجاهُ وج ليكُ  الججْنَّةي وج الججْنُوبج  لِّ رييحٍ مي

برجهُمْ بهيجا فجإيذجا أجرجادج اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ أجنْ يرُعجذِّبج قرجوْماً بينرجوْعٍ مينج الْعجذجابي أج  وْحجى إيلىج الْمجلجكي الْمُوجكَّلي بيذجليكج النرَّوْعي مينج الرِّيحي الَّتِي يرُييدُ أجنْ يرُعجذِّ
 قجالج فرجيجأْمُرُهجا الْمجلجكُ فرجيجهييجُ كجمجا يجهييجُ الْْجسجدُ الْمُغْ جبُ 

‘I asked Abu Ja’farasws about the four types of winds – the North, the South, Al-Saba 
and Al-Dabour, and I said that the people are mentioning that the North (wind) is 
from the Paradise, and the South (wind) is from the Fire’. So heasws said: ‘Allahazwj 
has armies of winds by which Heazwj Punishes whomsoever that Heazwj so Wishes to 
from the ones who disobey Himazwj, and from every wind from these is an Angel 

                                                           
10

12/ 10: 1الكافي    
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allocated to it. So if Allahazwj Intends to Punish a people by some kind of torment, 
Heazwj Reveals to the Angel in charge of that particular type of the winds by which 
Heazwj Intends to Punish them by. So the Angel orders it and it get excited like a lion 
gets excited when bothered’. 

نرْهُنَّ اسْمٌ أج مجا تجسْمجعُ قرجوْلجهُ ترجعجالىج كجذَّبجتْ عادٌ فجكجيْفج كانج عجذابيي وج نذُُري إينَّ  عجلجيْهيمْ رييحاً صجرْصجراً فيي يرجوْمي ا أجرْسجلْنا قجالج وج ليكُلِّ رييحٍ مي
ا إيعْصارٌ فييهي نارٌ فج  احْترجرجقجتْ وج مجا ذكُيرج مينج الرِّيجاحي الَّتِي نَجْسٍ مُسْتجميرٍّ وج قجالج الرِّيحج الْعجقييمج وج قجالج رييحٌ فييها عجذابٌ أجلييمٌ وج قجالج فجأجصابهج

 يرُعجذِّبُ اللَّهُ بهيجا مجنْ عجصجاهُ 

Heasws said: ‘And for every wind from these is a name. Have you not heard the 
Words of the Highazwj: (People of) Ad belied, so how was My punishment and 
Warning? [54:18] For We sent against them a furious wind Sarsara, on a Day of 
continuous bad luck [54:19]. And Said: the destructive wind (Al-Aqeem) [51:41]. 
And Said: a (blast of) wind wherein is a painful Punishment [46:24]. And Said: 
‘Then a tornado in which is fire, hits it, so it gets incinerated [2:266]. And 
(others) from winds which have not been Mentioned by which Allahazwj Punishes the 
ones who disobey Himazwj’. 

نرْهجا مجا  نرْهجا رييجاحٌ تَجْبيسُ قجالج وج ليلَّهي عجزَّ ذيكْرهُُ رييجاحُ رجحْمجةٍ لجوجاقيحُ وج غجيرْرُ ذجليكج يرجنْشُرُهجا برجيْنج يجدجيْ رجحْمجتيهي مي يِّجُ السَّحجابج ليلْمجطجري وج مي يرُهج
ا نرْهجا رييجاحٌ مِيَّا عجدَّ السَّحج رُ السَّحجابج فرجتجمْطرُهُُ بيإيذْني اللَّهي وج مي  دج اللَّهُ فيي الْكيتجابي بج برجيْنج السَّمجاءي وج الْْجرْضي وج رييجاحٌ ترجعْصي

Heasws said: ‘And Allahazwj Mighty is Hisazwj mention has winds of Mercy which occur, 
and others besides that which Heazwj Displays Hisazwj Mercy. From these is that 
which incites clouds for the rain, and from these is a wind which holds up the clouds 
in between the sky and the earth, and the winds which squeeze the clouds so they 
make rain by the Permission of Allahazwj, and from these are winds which Allahazwj 
has Counted in Hisazwj Book. 

ئيكجةي ا يج أجسْمجاءُ الْمجلاج
لْمُوجكَّليينج بهيجا فجإيذجا أجرجادج اللَّهُ أجنْ يهُيبَّ شَججالًا أجمجرج فجأجمَّا الرِّيجاحُ الْْجرْبجعُ الشَّمجالُ وج الججْنُوبُ وج الصَّبجا وج الدَّبوُرُ فجإينمَّجا هي

يْثُ يرُييدُ اللَّ الْمجلجكج الَّذيي اسْمهُُ الشَّمجالُ فرجيرجهْبيطُ عجلجى الْ  هي فرجترجلجرَّقجتْ رييحُ الشَّمجالي حج جنجاحي هُ برجيْتي الْجْرجامي فرجقجامج عجلجى الرُّكْني الشَّامييِّ فج جرجبج بِي
 مينج الْبرجرِّ وج الْبجحْري 

As for the four winds – the North, and the South, and Al-Saba, and Al-Dabour, so 
these are the names of the Angels who have been allocated to these. So if Allahazwj 
Intends the North wind to blow, Heazwj Commands the Angel whose name is the 
North (Al-Shimaal), so he descends upon the Sacred House (Al-Bayt Al-Haram), 
stands upon the Al-Shamy corner of it and flaps his wings. So the North wind 
disperses in the land and the sea wherever Allahazwj Desires it to. 

هي وج إيذجا أجرجادج اللَّهُ أجنْ يرجبرْعجثج ججنُوباً أجمجرج الْمجلجكج الَّذيي اسْمهُُ الججْنُوبُ فرجهجبجطج عجلجى الْبرجيْتي الْجْرجا جنجاحي مي فرجقجامج عجلجى الرُّكْني الشَّامييِّ فج جرجبج بِي
 اللَّهُ  فرجترجلجرَّقجتْ رييحُ الججْنُوبي فيي الْبرجرِّ وج الْبجحْري حجيْثُ يرُييدُ 

And if Allahazwj Intends to Send the South winds, Heazwj Commands the Angel whose 
name is the South (Al-Junoub), so he descends upon the Sacred House (Al-Bayt Al-
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Haram), stands upon the Al-Shamy corner of it and flaps his wings. So the South 
wind disperses in the land and the sea wherever Allahazwj Desires it to. 

هي وج إيذجا أجرجادج اللَّهُ أجنْ يرجبرْعجثج رييحج الصَّبجا أجمجرج الْمجلجكج الَّذيي اسْمهُُ الصَّبجا فرجهجبجطج عجلجى الْبرجيْتي الْجْ  جنجاحي  رجامي فرجقجامج عجلجى الرُّكْني الشَّامييِّ فج جرجبج بِي
 فرجترجلجرَّقجتْ رييحُ الصَّبجا حجيْثُ يرُييدُ اللَّهُ ججلَّ وج عجزَّ فيي الْبرجرِّ وج الْبجحْري 

And if Allahazwj Intends to Send Al-Saba wind, Heazwj Commands the Angel whose 
name is Al-Saba, so he descends upon the Sacred House, stands upon the Al-
Shamy corner of it and flaps his wings. So the Al-Saba wind disperses in the land 
and the sea wherever Allahazwj Desires it to. 

بوُرُ فرجهجبجطج عجلجى الْبرجيْتي الْجْرجا هي  مي فرجقجامج وج إيذجا أجرجادج اللَّهُ أجنْ يرجبرْعجثج دجبوُراً أجمجرج الْمجلجكج الَّذيي اسْمهُُ الدَّ جنجاحي عجلجى الرُّكْني الشَّامييِّ فج جرجبج بِي
يْثُ يرُييدُ اللَّهُ مينج الْبرجرِّ وج الْبجحْري  بوُري حج  فرجترجلجرَّقجتْ رييحُ الدَّ

And if Allahazwj Intends to Send Daboura, Heazwj Commands the Angel whose name 
is Al-Dabour, so he descends upon the Sacred House, stands upon the Al-Shamy 
corner of it and flaps his wings. So Al-Dabour wind disperses in the land and the sea 
wherever Allahazwj Desires it to’. 

ئيكجةي  ثَُُّ قجالج أجبوُ ججعْلجرٍ )عليه السلام( أج مجا تجسْمجعُ ليقجوْليهي رييحُ الشَّمجالي وج رييحُ الججْنُوبي  بوُري وج رييحُ الصَّبجا إينمَّجا تُ جااُ إيلىج الْمجلاج وج رييحُ الدَّ
 الْمُوجكَّليينج بهيجا.

Then Abu Ja’farasws said: ‘As for your hearing their words – the North wind, and the 
South wind, and Al-Dabour wind, and Al-Saba wind, but rather these are the Angels 
who have been entrusted with these.11 

 

VERSE 6 

لُوهجا عجلجيْكج بيالْجْقِّ    {6فجبيأجيِّ حجدييثٍ برجعْدج اللَّهي وجآيجاتيهي يرُؤْمينُونج } ۖ  تيلْكج آيجاتُ اللَّهي نرجترْ
These are the Signs of Allah. We Recite these upon you with the Truth, so 
afterwards, with which Hadeeth of Allah and His Signs will you believe? [45:6] 

الطبرسي في )الاحتجاج(: عن صلوان بن يحيى، قال: سألني أبو قرة المحدث صاحب شبرمة أن أدخله على أبي الْسن الرضا 
دي  و سأله عن قول الله عز و جل: سُبْحانج الَّذيي أجسْر  -إلى أن قال -)عليه السلام( دي الْجْرامي إيلىج الْمجسْجي بيعجبْديهي لجيْلًا مينج الْمجسْجي

 الْْجقْصجى.

Al-Tabarsy in Al-Ihtijaj – From Safwan Bin Yahya who said,  

                                                           
11

 Al Kafi – H 14511 
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‘Qarat Al-Muhaddith, a companion of Shabramat (a judge), asked me if I could get 
him permission to see Abu Al-Hassan Al-Rezaasws’ – until he said, ‘And ask himasws 
about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Glorified is He Who Journeyed 
His Servant on a night from the Sacred Masjid to Masjid Al-Aqsa [17:1]’. 

 به، ثُ أخبر أنه ِ أسر  به، فقال: لينُرييجهُ مينْ آياتينا ، فقال أبو الْسن )عليه السلام(: قد أخبر الله تعالى أنه أسر  

So Abu Al-Hassanasws said: ‘Allahazwj the Exalted has Informed that Heazwj Made 
himsaww to journey, and then Informed as to why Heazwj Made himsaww to journey, so 
Heazwj Said:  in order to Show him form Our Signs [17:1].  

نُونج، ف  أخبر أنه غير الله.فآيات الله غير الله، فقد أعذر و بين ِ فعل به ذلك، و ما رآه و قال: فجبيأجيِّ حجدييثٍ برجعْدج اللَّهي وج آياتيهي يرُؤْمي

Thus, the Signs of Allahazwj are other than Allahazwj and Heazwj has Given the reason 
as to how Heazwj welcomed himsaww and what hesaww saw: These are the Signs of 
Allah. We Recite these upon you with the Truth, so afterwards, with which 
Hadeeth of Allah and His Signs will you believe? [45:6]. Thus, Heazwj Informed 
that (the Signs) were other than Allahazwj’’.12 

 

VERSES 7 - 11 

 {7وجيْلٌ ليكُلِّ أجفَّاكٍ أجثييمٍ }
Woe is for every sinful liar [45:7] 

ْ يجسْمجعْهجا  جِ أجنْ  اً كج رُّ مُسْتجكْبري لجىٰ عجلجيْهي ثَُُّ يُصي عُ آيجاتي اللَّهي ترُترْ ابٍ أجلييمٍ } ۖ  يجسْمج   {8فرجبجشِّرْهُ بيعجذج
He hears the Verses of Allah being recited to him, then he becomes arrogant 
as if he had not heard these, therefore give him the news of a painful 
Punishment [45:8]   

يْئًا اتََّّجذجهجا هُزُوًا  ابٌ مُهييٌن } ۖ  وجإيذجا عجليمج مينْ آيجاتينجا شج مُْ عجذج   {9أوُلجٰئيكج لهج
And when he learns anything from Our Signs, he takes it in mockery. Those, 
for them would be an abasing Punishment [45:9]   

ررنَّمُ  ررمْ ججهج ررنْ وجرجائيهي ررنْ دُوني اللَّررهي أجوْلييجرراءج  ۖ  مي رريْئًا وجلاج مجررا اتََّّجررذُوا مي رربُوا شج هُمْ مجررا كجسج  ۖ  وجلاج يرُغْررنيي عجررنرْ
ابٌ عجظييمٌ } مُْ عجذج  {10وجلهج

                                                           
12
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(Coming up) behind them is Hell, and what they had earned would not avail 
them of anything, nor what they had taken as guardians from besides Allah, 
and for them would be a mighty Punishment [45:10]   

ا هُدً   ذج ابٌ مينْ  ۖ  هجٰ مُْ عجذج   {11ريجْزٍ أجلييمٌ } وجالَّذيينج كجلجرُوا بيآيجاتي رجبهِّيمْ لهج
This is Guidance, and those whom committed Kufr with the Signs of their 
Lord, for them would be a painful Punishment due to uncleanness (doubt) 
[45:11]   

ن أبي جعلر )عليه السلام(، محمد بن الْسن الصلار: عن محمد بن خالد الطيالسي، عن سيف بن عميرة، عن أبي بصير، ع
 «.الرجس: هو الشك، و لا نشك في ديننا أبدا»قال: 

Muhammad Bin Al-Hassan Al-Saffar, from Muhammad Bin Khalid Al-Taylasany, from Sayf Bin 
Umeyra, from Abu Baseer,  

‘Abu Ja’farasws has said: ‘The uncleanness (الرجس) – It is the doubt, and weasws do not 
doubt in ourasws Religion, ever’.13 

 

VERSES 12 & 13 

ررنْ فجْ ررليهي وجلجعجلَّكُررمْ تجشْرر ررخَّرج لجكُررمُ الْبجحْرررج ليتججْرررييج الْلُلْرركُ فييررهي بيررأجمْريهي وجليتجبْترجغرُروا مي كُرُونج اللَّررهُ الَّررذيي سج
{12} 

Allah is the One Who Subdued for you the sea in order for the ships to sail in it 
by His Command, and for you to seek from His Grace, and perhaps you would 
be grateful [45:12] 

نْررررهُ  يعًرررررا مي رررررمجاوجاتي وجمجررررا فيي الْْجرْضي  جي ررررخَّرج لجكُرررررمْ مجررررا فيي السَّ يجرررراتٍ ليقجررررروْمٍ  ۖ  وجسج إينَّ فيي ذجٰليررررركج لَج
 {13}يرجترجلجكَّرُونج 

And He Subdued for you whatever is in the skies and whatever is in the earth 
altogether from it. Surely, in that are Signs for a people who think [45:13]  

رُّهُ بيإيسْنجاديهي إيلىج أجبيي ججعْلجرٍ الْبجاقيري عج  َّ صجلَّى اللَّهُ عجلجيْهي وج آليهي قجالج فيي أجمجاليي شجيْخي الطَّائيلجةي قُدِّ ج سي مُ حجدييثٌ طجوييلٌ وج فييهي أجنَّ النَّبيي لجيْهي السَّلاج
مُ  كج اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ وج أجنرْعجمج عجلجيْكج بهيجا؟   ليعجلييٍّ عجلجيْهي السَّلاج ةٍ أجبْلاج  قُلْ مجا أجوَّلُ نيعْمج

In (the book) Amaali of Sheykh Al Ta’ifa, by his chain going up to,  
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‘From Abu Ja’far Al-Baqirasws, there is a lengthy Hadeeth, and in it (heasws said: ‘The 
Prophetsaww said to Aliasws: ‘Say, what is the first Bounty Allahazwj Mighty and Majestic 
Tried youasws with and Favoured youasws upon with it?’ 

: أجنْ سجخَّرج ليي سمججاءجهُ وج أجرْضجهُ وج مجا فييهيمجا وج  عجةُ؟ قجالج : فجمجا التَّاسي : أجنْ خجلجقجنيي إيلىج أجنْ قجالج .قجالج : صجدجقْتج لْقيهي، قجالج نرجهُمجا مينْ خج  مجا برجيرْ

Heasws said: ‘Heazwj Created measws’ – until hesaww said: ‘And what is the ninth? Heasws 
said: ‘Heazwj Subdued for measws, Hisazwj sky, and Hisazwj earth and whatever is 
contained therein, and whatever is between the two, from Hisazwj creatures’. Hesaww 
said: ‘Youasws speak the truth’’.14

 

صامت في قول الله عزوجل وسخر لكم ما في السموات وما في الارض ابراهيم بن هاشم عن الْسين بن سيف عن ابيه عن ابى ال
  يعا منه قال اجبرهم بطاعتهم. 

Ibrahim Bin Haashim, from Al-Husayn Bin Sayf, from his father, from Abu Al-Saamit  

Regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And He Subdued for you 
whatever is in the skies and whatever is in the earth altogether from it. [45:13], 
said, ‘Compelled them to be in theirasws (Imamsasws) obedience.’15 

 

VERSE 14 

بُونج }قُلْ ليلَّذيينج آمجنُوا يرجغْليرُوا ليلَّذيينج لاج يرجرْجُونج أجيَّامج اللَّهي لييججْزييج قرجوْمًا بِيجا كج   {14انوُا يجكْسي
Say to those who believe, they should be seeking Forgiveness for those who 
do not hope for the days of Allah, for Him to Recompense a people due to what 
they had been earning [45:14] 

أيام الله المرجوة ثلاثة: يوم قيام القائم )عليه السلام(، و يوم الكرة، و يوم »قال: روي عن أبي عبد الله )عليه السلام(، أنه قال: 
 «.القيامة

And in has been reported from Abu Abdullahasws having said; ‘They hoped for days of 
Allahazwj are three – The day of the rising of Al-Qaimasws, and the day of the return 
(Raj’at), and the Day of Judgement’.16 

ثُ قال علي بن إبراهيم: حدثنا أبو القاسم، قال: حدثنا محمد بن عبا ، قال: حدثنا عبد الله بن موسى، قال: حدثنا عبد 
 عز و العظيم بن عبد الله الْسني، قال: حدثنا عمر بن رشيد، عن داود بن كثير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، في قول الله
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الذين  لا يعلمون، فإذا جل: قُلْ ليلَّذيينج آمجنُوا يرجغْليرُوا ليلَّذيينج لا يرجرْجُونج أجيَّامج اللَّهي، قال: قل للذين مننا عليهم بِعرفتنا أن يعرفوا 
 «.عرفوهم فقد غلروا لهم

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘Abu Al-Qasim narrated to us, from Muhammad Bin Abbas, from Abdullah 
Bin Musa, from Abdul Azeem Bin Abdullah Al-Hasny, from Umra Bin Rasheyd, from Dawood Bin 
Kaseer,  

Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say to those 
who believe, they should be seeking Forgiveness for those who do not hope 
for the days of Allah [45:14], heasws said: ‘Say to those whom weasws have 
conferred (granted) ourasws Wilayah upon, that they should make understand those 
who do not know. So when they do make them understand, so they have sought 
Forgiveness for them’.17 

: لا تدعوا على أئمة الجور علي بن إبراهيم: قوله تعالى: قُلْ ليلَّذيينج آمجنُوا يرجغْليرُوا ليلَّذيينج لا يرجرْجُونج أجيَّامج اللَّهي، قال: يقول لْئمة الْق
بُونج  ا كانوُا يجكْسي   حتى يكون الله الذي يعاقبهم، في قوله تعالى: لييججْزييج قرجوْماً بِي

Ali Bin Ibrahim –  

The Words of the Exalted: Say to those who believe, they should be seeking 
Forgiveness for those who do not hope for the days of Allah [45:14], said, ‘The 
Imamsasws of the Truth said: ‘Do not supplicate against the imams of injustice until 
they become of those whom Allahazwj will be Punishing, regarding the Words of the 
Exalted: for Him to Recompense a people due to what they had been earning 
[45:14]’.18 

 

VERSE 15 

هي  اً فجلينرجلْسي  {15ثَُُّ إيلىجٰ رجبِّكُمْ ترُرْججعُونج } ۖ  وجمجنْ أجسجاءج فرجعجلجيرْهجا  ۖ  مجنْ عجميلج صجالْي
One who acts righteously, so it is for himself, and one who does evil, so it 
would be against him, then you will be returning to your Lord [45:15] 

بابويه: بإسناده، عن إبراهيم بن أبي محمود، عن أبي الْسن الرضا )عليه السلام(، قال: سألته عن الله تعالى: هل يجبر عباده ابن 
 «. بل يخيرهم و يمهلهم حتى يتوبوا»على المعاصي؟ فقال: 

Ibn Babuwayh, by his chain, from Ibrahim Bin Abu Mahmoud,  

‘Abu Al-Hassan Al-Rezaasws, replied when I asked himasws about Allahazwj the Exalted, 
does Heazwj Compel Hisazwj servants upon the disobedience?’ So heasws said: ‘But, 
Heazwj Gives them the option, and Reprieves them until they repent’.  
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عن أبيه جعلر بن محمد )عليهم السلام(، أنه قال: من زعم أن الله تعالى  حدثني أبي موسى بن جعلر،»ثُ قال )عليه السلام(: 
يجبر عباده على المعاصي، و يكللهم ما لا يطيقون، فلا تأكلوا ذبيحته، و لا تقبلوا شهادته، و لا تصلوا وراءه، و لا تعطوه من 

 «.الزكاة شيئا

Then heasws said: ‘Myasws fatherasws Musaasws Bin Ja’farasws narrated to measws from 
hisasws fatherasws Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘The one who alleges that 
Allahazwj Compels Hisazwj servants upon the disobedience and Assigns them with 
what they cannot bear, so do not eat their slaughtered (meat), and do not accept 
their testimonies, and do not pray (Salat) behind them, and do not give them 
anything from the Zakat’.19  

 

VERSES 16 - 19 

رررنج الطَّيِّبجررراتي وجفج َّرررلْنجاهُمْ  نجرررا بجرررنيي إيسْررررجائييلج الْكيتجرررابج وجالُْْكْرررمج وجالنُّبرُررروَّةج وجرجزجقرْنجررراهُمْ مي  عجلجرررى وجلجقجررردْ آترجيرْ
  {16الْعجالجميينج }

And We had Given to the Children of Israel, the Book, and the Wisdom, and the 
Prophet-hood, and Sustained them from the goodly things, and Merited them 
over the worlds [45:16]   

نجاهُمْ برجيرِّنجاتٍ مينج الْْجمْري  رنرجهُمْ  ۖ  وجآترجيرْ راءجهُمُ الْعيلْرمُ برجغْيرًا برجيرْ رنْ برجعْردي مجرا جج إينَّ  ۖ  فجمجا اخْترجلجلُروا إيلاَّ مي
نرجهُمْ يرجوْمج الْقييجامجةي فيي ي برجيرْ  {17مجا كجانوُا فييهي يخجْتجليلُونج }رجبَّكج يرجقْ ي

And We gave them clear Arguments from the matter, but they did not differ 
except from after the knowledge had come to them in rivalry between them. 
Surely your Lord will Judge between them on the Day of Judgment regarding 
what they had been differing in [45:17]   

  {18ثَُُّ ججعجلْنجاكج عجلجىٰ شجرييعجةٍ مينج الْْجمْري فجاتَّبيعْهجا وجلاج ترجتَّبيعْ أجهْوجاءج الَّذيينج لاج يرجعْلجمُونج }
Then We have Made you to be upon a Law from the Command, therefore follow 
it and do not follow the whims of those who do not know [45:18] 

ررريْئًا  رررنج اللَّرررهي شج ُّ  ۖ  وجإينَّ الظَّررراليميينج برجعُْ رررهُمْ أجوْلييجررراءُ برجعْرررضٍ  ۖ  إينرَّهُرررمْ لجرررنْ يرُغْنرُرروا عجنْررركج مي وجاللَّرررهُ وجليي
 {19الْمُتَّقيينج }
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They will never avail anything from Allah about you, and surely the unjust 
ones are guardians of each other, and Allah is the Guardian of the pious 
[45:19] 

 

Meaning of ‘The Children of Israel’ 

1 – Exoteric Meaning 

وهري، ابن بابويره، قرال: حردثنا أحمرد برن الْسرن القطران، قرال: حردثنا الْسرن برن علري السركري، قرال: حردثنا محمرد برن زكريرا الجر
يعقروب و عرريص ترروأمين، فولررد   كرران»قرال: حرردثنا جعلررر برن محمررد بررن عمررارة، عرن أبيرره، عررن أبي عبررد الله )عليره السررلام(، قررال: 

عيص ثُ ولد يعقوب، فسمي يعقوب لْنه خرج بعقب أخيه عيص، و يعقوب هو إسرائيل، و معنى إسرائيل عبد الله، لْن )إسرا( 
 «. لهو عبد، و )ئيل( هو الله عز و ج

Ibn Babuwayh said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Al Hassan Al Qatan, from Al Hassan Bin Ali 
Al Sakry, from Muhammad Zakariyya Al Jowhary, from Ja’far Bin Muhammad Bin Amarat, from his 
father, 

From Abu Abdullahasws having said: ‘It was so that Yaqoubas and Ays were twins, 
and Ays was born then Yaqoubas was born. Therefore Yaqoubas was named as such 
because heas came after hisas brother Ays. And Yaqoubas, heas is Israel, and the 
meaning of ‘Israel’ is ‘servant of Allahazwj’. ‘Isra’ (means) servant, and ‘El’ means 
Allahazwj Mighty and Majestic’’.20 

 

2 – Esoteric Meaning 

أنا عبد الله اسمي أحمد، و أنا عبد الله اسمي إسرائيل، فما أمرره »عن أبي داود، عمن سمع رسول الله )صلى الله عليه و آله( يقول: 
 «.فقد أمرني، و ما عناه فقد عناني

From Abu Dawood, from the one who heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Isaww am a 
servant of Allahazwj and mysaww name is Ahmad, and Isaww am a servant of Allahazwj 
and mysaww name is Israel. Thus, whatever Heazwj Commanded it, so Heazwj has 
Commanded mesaww, and whatever Heazwj has Meant it, so Heazwj has Meant 
mesaww’’.21  

 «.هي خاصة بآل محمد»قال:  ه السلام(، قال: سألته عن قوله تعالى: يا بجنيي إيسْرائييلج.عن محمد بن علي، عن أبي عبد الله )علي
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From Muhammad Bin Ali, from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the 
Words of the Exalted: Children of Israel! [44:30]. Heasws said: ‘It is particular for the 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.22  

 

VERSES 20 - 22 

ا بجصجائيرُ ليلنَّا ي وجهُدً  وجرجحْمجةٌ ليقجوْمٍ يوُقينُونج } ذج   {20هجٰ
This has insights for the people and is a Guidance and a Mercy for the people 
with conviction [45:20] 

بج الَّذيينج اجْترجرجحُوا ال لُوا الصَّالْيجاتي سجوجاءً محجْيجاهُمْ أجمْ حجسي سَّيِّئجاتي أجنْ نَجْعجلجهُمْ كجالَّذيينج آمجنُوا وجعجمي
 {21سجاءج مجا يحجْكُمُونج } ۖ  وجمِججاترُهُمْ 

Or, do those who commit the evil deeds reckon that We will Make them to be 
like those who believe and do righteous deeds as equal, their lives and their 
deaths? Evil is what they are judging [45:21] 

رررربجتْ وجهُررررمْ لاج يُظْلجمُررررونج  ررررمجاوجاتي وجالْْجرْضج بيررررالْجْقِّ وجليتُجْررررزجٰ  كُررررلُّ نرجلْررررسٍ بِيجررررا كجسج لجررررقج اللَّررررهُ السَّ وجخج
{22} 

And Allah Created the skies and the earth with the Truth, and for 
Recompensing every soul with what it had earned, and they would not be 
wronged [45:22] 

و عنه، قال: حدثنا عبد العزيز بن يحيى، عن محمد بن زكريا، عن أيوب بن سليمان، عن محمد ابن مروان، عن الكلبي، عن أبي 
بج الَّذيينج اجْترجرجحُوا السَّيِّئاتي صالح، عن ابن عبا ، في قوله عز و جل: أجمْ حج  ، الَية، قال: إن هذه الَية نزلت في علي بن أبي  سي

طالب )عليه السلام( و حمزة بن عبد المطلب، و عبيدة بن الْارث، هم الذين آمنوا، و في ثلاثة من المشركين عتبة، و شيبة ابني 
 ربيعة، و الوليد بن عتبة، و هم الذين اجترحوا السيئات.

And from him, from Abdul Aziz Bin Yahya, from Muhammad Bin Zakariyya, from Ayoub Bin 
Suleyman, from Muhammad Bin Marwan, from Al-Kalby, from Abu Salih,  

‘From Ibn Abbas, regarding the Words of the Mighty and Majestic: Or, do those who 
commit the evil deeds reckon [45:21] – the Verse, said, ‘This Verse was Revealed 
regarding Aliasws Bin Abu Talibasws, and Hamzaasws Bin Abdul Muttalibasws, and 
Ubeyda Bin Al-Haris, they are the ones who were (among) Momineen; and regarding 
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three from the Polytheists – Utba, and Sheyba the son of Rabi’a, and Al-Waleed Bin 
Utba, and they are the ones who committed evil deeds’.23  

محمد بن العبا ، قال: حدثنا علي بن عبيد، عن حسين بن حكم، عن حسن بن حسين، عن حيان بن علي، عن الكلربي، عرن 
ربج الَّرذيينج اجْترجرجحُروا السَّريِّئاتي أبي صالح، عن ابن عبا ، في قوله عز و جرل: أج  الَيرة، قرال: الرذين آمنروا و عملروا الصرالْات:   مْ حجسي

 بنو عبد شَس. بنو هاشم و بنو عبد المطلب، و الذين اجترحوا السيئات:

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ali Bin Ubeyd, from Husayn Bin Hakam, from Hasan Bin Husayn, 
from Hayan Bin Ali, from Al-Kalby, from Abu Salih, 

 ‘From Ibn Abbas regarding the Words of the Mighty and Majestic: Or, do those who 
commit the evil deeds reckon [45:21] – the Verse, said, ‘The ones who believed 
and did good deeds are the Clan of Hashimasws and the Clan of Abdul Muttalibasws; 
and the ones who wrought evil deeds was the clan of Abd Shams’.24 

 

VERSE 23 

رتجمج عجلجرىٰ سمجْعيرهي وجقرجلْبيرهي وجججعجرلج عج  روجاهُ وجأجضجرلَّهُ اللَّرهُ عجلجرىٰ عيلْرمٍ وجخج لجرىٰ بجصجرريهي أجفرجرجأجيْتج مجرني اتََّّجرذج إيلهجٰجرهُ هج
  {23أجفجلاج تجذجكَّرُونج } ۖ  دييهي مينْ برجعْدي اللَّهي غيشجاوجةً فجمجنْ يرجهْ 

So, do you see one who takes his desires as a god, and Allah Lets him stray 
upon knowledge and Seals upon his hearing and his heart, and Makes a 
covering to be upon his sight? Then who can guide him after Allah (has 
Denied him)? So will you not be mindful? [45:23] 

اللَّهُ عجلى عيلْمٍ، أي علي بن إبراهيم: قال: قوله تعالى: أج فرجرجأجيْتج مجني اتََّّجذج إيلهجهُ هجواهُ، نزلت في قريش، كلما هووا شيئا عبدوه وج أجضجلَّهُ 
منين )عليه السلام(، و جر  ذلك بعد رسول الله )صلى الله عليه و آله(، فيما فعلوه عذبه على علم منه فيما ارتكبوا من أمير المؤ 

بعده بأهوائهم و آرائهم، و أزالوا الخلافة و الإمامة عرن أمرير المرؤمنين )عليره السرلام( بعرد أخرذ الميثراق علريهم مررتين لْمرير المرؤمنين 
 )عليه السلام(.

Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Words of the Exalted: So, do you see one who takes his desires as a god 
[45:23] - was Revealed regarding the Quraysh. Whenever they loved something, 
they worshipped it, and Allah Lets him stray upon knowledge, i.e. Punished him 
as he had knowledge regarding what he committed with regards to Amir-Al-
Momineenasws, and that flowed after Rasool-Allahsaww, regarding what they did after 
himsaww with their desires and their opinions, and took away the Caliphate and the 
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Imamate from Amir-Al-Momineenasws after the Covenant had been taken from them 
twice for Amir-Al-Momineenasws’.25 

 

VERSE 24 

هْرُ  وُتُ وجنَجْيجا وجمجا يرُهْليكُنجا إيلاَّ الدَّ نرْيجا نمج يجاترُنجا الدُّ يج إيلاَّ حج
رنْ عيلْرمٍ  ۖ  وجقجالُوا مجا هي ليكج مي مُْ بيذجٰ وجمجا لهج

 {24إينْ هُمْ إيلاَّ يجظنُُّونج } ۖ  
And they are saying, ‘It is not except our life of the world. We are dying and we 
live and nothing destroys us except the time’. And there is no knowledge for 
them with that. Surely they are only guessing [45:24] 

رمي برْني يجزييردج عجرنْ أجبيي عجمْرروٍ الرزُّبرجيْرييِّ عجرنْ أجبيي عجبْردي اللَّرهي ) عليره السرلام ( قجرالج عجلييُّ بْنُ إيبرْررجاهييمج عجرنْ أجبييرهي عجرنْ بجكْرري برْني صجرا ليحٍ عجرني الْقجاسي
ْنيي عجنْ وُجُوهي الْكُلْري فيي كيتجابي اللَّهي عجزَّ وج ججلَّ   قرُلْتُ لجهُ أجخْبري

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Bakr Bin Salih, from Al Qasim Bin Yazeed, from Abu Amro Al 
Zubeyri,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘Inform me about 
the aspects of the Kufr (disbelief) in the Book of Allahazwj Mighty and Majestic’.  

ريْني وج الْكُلْررُ بيترجررْكي مجرا أجمجررج اللَّرهُ وج قجالج الْكُلْرُ فيي كيتجابي اللَّهي  نرْهجا كُلْرُ الجُْحُرودُ وج الجُْحُرودُ عجلجرى وججْهج  كُلْررُ الْبرجررجاءجةي وج  عجلجى خَجْسجةي أجوْجُهٍ فجمي
 كُلْرُ النرِّعجمي 

Heasws said: ‘The Kufr in the Book of Allahazwj is upon five aspects. So, from these is 
the Kufr of the denial. And the denial is upon two aspects – the Kufr by neglecting 
what Allahazwj Commanded for, and Kufr of the disownment (Tabarra); and there is 
the Kufr (disbelief) of the Bounties. 

رنرْلجيْني ميرنج الزَّنجاديقجرةي يرُقجرفجأجمَّا كُلْرُ الجُْحُودي فرجهُوج الجُْحُودُ بيالرُّبُ  نَّرةج وج لاج نجرارج وج هُروج قرجروْلُ صي رُمُ وبييَّةي وج هُوج قرجوْلُ مجنْ يرجقُولُ لاج رجبَّ وج لاج جج الُ لهج
رهيمْ بيا جنرْلُسي هُمْ وج لاج تَجْقييرقٍ الدَّهْرييَّةُ وج هُمُ الَّذيينج يرجقُولُونج وج ما يرُهْليكُنا إيلاَّ الدَّهْرُ وج هُوج ديينٌ وجضجرعُوهُ لْي رنرْ سْتيحْسجراني عجلجرى غجريْري ترجثجبُّرتٍ مي لاي

 ءٍ مِيَّا يرجقُولُونج  ليشجيْ 

So, as for the Kufr of the denial, so it is the denial of the Lordship (of Allahazwj), and it 
is the speech of the one who is saying, ‘There is neither a Lordazwj, nor a Paradise, 
nor a Fire, and it is the speech of two types of the atheists called the ‘Dahriyya’ 
(Eternalists); and they are the ones who are saying, and nothing destroys us 
except the time’ [45:24]’; and it is a religion placed for their own selves with the 
approval upon without there being an affirmation from them, nor any investigation of 
anything from what they are saying.   
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جِْ ترُنْذيرْهُمْ لا يرُؤْمينُونج  ءٌ قجالج اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ إينْ هُمْ إيلاَّ يجظنُُّونج أجنَّ ذجليكج كجمجا يرجقُولُونج وج قجالج إينَّ الَّذيينج كجلجرُوا سجوا رْترجهُمْ أجمْ  عجلجيْهيمْ أج أجنْذج
ا أجحجدُ وُجُوهي الْكُلْري  يدي اللَّهي ترجعجالىج فرجهجذج  يرجعْنيي بيترجوْحي

Allahazwj Mighty and Majestic Says: and nothing destroys us except the time’, if it 
was like as what they are saying. Thus, this is one of the aspects of the Kufr’’.26 

 

VERSES 25 - 29 

ررترجهُمْ إيلاَّ أجنْ قجررالُوا ائرْترُروا بيآبجائينجررا إينْ كُنْررتُمْ  ررانج حُجَّ مْ آيجاترُنجررا برجيرِّنجرراتٍ مجررا كج لجررىٰ عجلجرريْهي صجرراديقيينج وجإيذجا ترُترْ
{25}  

And when Our clear Verses were recited to them, there was no argument for 
them except they said, Come with our (deceased) forefathers if you were 
truthful’ [45:25] 

ٰ يرجررروْمي الْقييجامجررةي لاج رجيرْرربج فييررهي وجلجٰكيرررنَّ أجكْثرجرررج  عُكُررمْ إيلىج النَّرررا ي لاج  قرُرلي اللَّرررهُ يُحْييرريكُمْ ثَُُّ يميُيرررتُكُمْ ثَُُّ يججْمج
 {26لجمُونج }يرجعْ 

Say: ‘Allah Gives you life, then He Makes you die, then will He Gather you on 
the Day of Judgement, there being no doubt in it, but most of the people do 
not know [45:26] 

 {27يرجوْمجئيذٍ يخجْسجرُ الْمُبْطيلُونج } وجيرجوْمج ترجقُومُ السَّاعجةُ  ۖ  وجليلَّهي مُلْكُ السَّمجاوجاتي وجالْْجرْضي 
And for Allah is the Kingdom of the skies and the earth, and the day when the 
Hour would be Established, on that day the falsifies would lose [45:27] 

  {28كيتجابهيجا الْيرجوْمج تُُْزجوْنج مجا كُنْتُمْ ترجعْمجلُونج }  كُلُّ أمَُّةٍ تُدْعجىٰ إيلىجٰ   ۖ  وجترجرجٰ  كُلَّ أمَُّةٍ ججاثييجةً 
And you shall see every community kneeling down. Every community would 
be Called to its Book: “Today you will be Recompensed for what you had been 
doing!” [45:28] 

ا كيتجابرُنجا يرجنْطيقُ عج  ذج خُ مجا كُنْتُمْ ترجعْمجلُونج } ۖ  لجيْكُمْ بيالْجْقِّ هجٰ  {29إينَّا كُنَّا نجسْترجنْسي
This is Our Book, speaking to you with the Truth. Surely, We would be 
Replicating whatever you would have done [45:29] 
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أحمد بن محمد السياري، عن محمد بن خالد البرقي، عن محمد بن محمد بن العبا  )رحمه الله(، قال: حدثنا أحمد بن القاسم، عن 
إن الكتاب »سليمان، عن أبي بصير، قال: قلت لْبي عبد الله )عليه السلام(: قوله تعالى: هذا كيتابنُا يرجنْطيقُ عجلجيْكُمْ بيالْجْقِّ؟ قال: 

 .«لا ينطق، و لكن محمد و أهل بيته )عليهم السلام(، هم الناطقون بالكتاب

Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Al-Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Al-Sayyari, from 
Muhammad Bin Khalid Al-Barqi, from Muhammad Bin Suleyman, from Abu Baseer who said, 

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘(What about) the Words of the Exalted: This is Our Book, 
speaking to you with the Truth [45:29], heasws said: ‘Surely the Book does not 
speak, but Muhammadsaww and the Peopleasws of hissaww Household, theyasws are the 
speakers by the Book’.27 

، وجإينمَّجا حجكَّمْنجا الْقُرْآنج. جِْ نَُجكِّمي الرِّججالج فرَّترجيْني، لاج يرجنْطيقُ بيليسجان، وجلاج بدَُّ لجهُ مينْ ترجرُْ جان إينَّا  ا الْقُرْآنُ إينمَّجا هُوج خجطٌّ مجسْتُورٌ برجيْنج الدَّ ، وهذج
 وجإينمَّجا يرجنْطيقُ عجنْهُ الرِّججالُ.

(Amir Al-Momineenasws said: ‘We did not appoint the men as the arbitrators but we 
appointed the Qur'an as the arbitrator. And this is the Qur'an. But rather, it is a 
writing written between two flaps, and it does not speak by a tongue. It should 
therefore necessarily have an interpreter. But rather, it is the menasws who will speak 
of it’.28 

ابن كثير [ قال ابن جرير: حدثنا ابن حميد، قال: حدثنا يعقوب، قال: حدثنا أخي عيسى بن عبد الله، عن ثابت الثمالي،  ] 
عن ابن عبا  قال: ان الله خلق النون وهي الدواة وخلق القلم فقال: ما أكتب فقال: ما كتب قال: اكتب ما هو كائن إلى يوم 

و رزق مقسوم حلال أو حرام ثُ ألزم كل شئ من ذلك شأنه دخوله في الدنيا ومقامه فيها  القيامة من عمل معمول بر أو فجور أ
 كم وخروجه منها كيف، 

Ibn Kaseer – Ibn Jareyr said, ‘Ibn Hameed narrated to us, from Yaqoub, from his brother Isa Bin 
Abdullah, from Sabit Al Sumaly, from Ibn Abbas who said,  

‘Allahazwj Created the: Noon [68:1], and it is the ink, and Created the Pen, so it said, 
‘What shall I write’. So Heazwj Said, “Whatever is to be written”. Allahazwj Said: “Write 
what is going to happen up to the Day of Judgement, from the deeds of the doers, be 
they righteous or immoral, the sustenance distributed be it Permissible or Prohibited. 
Then Heazwj Necessitated Hisazwj Glory upon everything from that, taking Hisazwj 
Place in the world, Entering into it ‘How much’, and Taking out from it ‘How’.  

جعل على العباد حلظة وللكتاب حزانا فالْلظة ينسخون كل يوم من الخزان عمل ذلك اليوم فإذا فنى الرزق وانقطع الْثر ثُ 
وانق ى الْجل أتت الْلظة الخزنة يطلبون عمل ذلك اليوم فتقول لهم الخزنة ما نَد لصاحبكم عندنا شيئا فترجع الْلظة 

 فيجدونهم قد ماتوا.

Then Allahazwj Made Keepers upon the servants, and a treasurer for the Book. So the 
keepers copy every day from the treasury, the deeds for that day. Be it for the 
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sustenance, and the cutting off of the effect, and the ending of the term (life), the 
keepers comes to the treasurer seeking the deeds of that day. So the treasurer says 
to them, ‘We do not find anything with for your companions’. So the keepers return 
and they find him to have died’. 

تعملون( * وهل يكون الاستنساخ قال: فقال ابن عبا : ألستم قوما عربا تسمعون الْلظة يقولون * )إنا كنا نستنسخ ما كنتم 
 إلا من أصل.

He (the narrator) said, ‘So Ibn Abbas said, ‘Are you not an Arab people listening to 
the keepers saying: Surely We would be Replicating whatever you would have 
done [45:29]. So, does the replication take place except from the original?’29  

 

The Altered Verse 

يٍر عجنْ أجبيي عج  يرْلجمييِّ الْميصْرييِّ عجنْ أجبييهي عجنْ أجبيي بجصي بْدي اللَّهي ) عليه السلام ( قجالج قرُلْتُ لجهُ قرجوْلُ سجهْلُ بْنُ زييجادٍ عجنْ مُحجمَّدي بْني سُلجيْمجانج الدَّ
جِْ يرجنْطيقْ وج لجنْ يرجنْطيقج وج لجكينَّ رجسُولج اللَّهي ) صاللَّهي عجزَّ وج ججلَّ هذا كيتابنُ لى الله عليه وآله ا يرجنْطيقُ عجلجيْكُمْ بيالْجْقِّ قجالج فرجقجالج إينَّ الْكيتجابج 

ا كيتجابرُنجا يرُنْطجقُ عجلجيْكُمْ بيالْجْقِّ   ( هُوج النَّاطيقُ بيالْكيتجابي قجالج اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ هجذج

Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Suleyman Al-Saylami Al-Misry, from his father, from Abu 
Baseer, who has narrated: 

Abu Abdullahasws said when the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: This is Our 
Book, speaking to you with the Truth [45:29], were recited to himasws, heasws said: 
‘Surely, the Book has never Spoken and will never Speak, but Rasool-Allahsaww, 
hesaww is the speaker by the Book. Allahazwj Mighty and Majestic Said: This (Rasool) 
is Our Book. He speaks to you with the Truth [45:29].  

برْرجئييلُ عجلجى مُحجمَّدٍ ) صلى الله عقجالج قرُلْتُ جُ  ا وج اللَّهي نرجزجلج بيهي جج ا فرجقجالج هجكجذج اكج إينَّا لاج نرجقْرجؤُهجا هجكجذج ليه وآله ( وج لجكينَّهُ فييمجا عيلْتُ فيدج
 حُرِّاج مينْ كيتجابي اللَّهي .

The narrator said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for youasws, we do not read it as such’. 
Heasws said: ‘By Allahazwj, this is how Jibraeelas came down with it upon 
Muhammadsaww, but this is what was altered from the Book of Allahazwj’.30  

 

                                                           
29

 Tafseer Abu Hamza Al Sumali - Report No. 331 – (Non-Shiah Source) 
30

 Al Kafi – H 14459 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

22 out of 27 

VERSE 30 

لُهُمْ رجبرُّهُررمْ  لرُرروا الصَّرررالْيجاتي فرجيرُرردْخي ررروْزُ الْمُبيررريُن  ۖ  فيي رجحْمجتيرررهي  فجأجمَّررا الَّرررذيينج آمجنرُرروا وجعجمي ذجٰليررركج هُررروج الْلج
{30} 

Then as for those who believe and do the righteous deeds, their Lord would 
Enter them into His Mercy. That, it is the clear success [45:30] 

ن عباد بن يعقوب، عن عمرو بن جبير، عن جعلر بن محمد بن العبا ، قال: حدثنا علي بن العبا ، عن حسن بن محمد، ع
لُ مجنْ يجشاءُ فيي رجحْمجتيهي، قال:  الرحمة: ولاية علي بن أبي طالب )عليه السلام( »محمد )عليهما السلام(، في قوله تعالى: وج لكينْ يدُْخي

يرٍ  ٍّ وج لا نجصي مُْ مينْ وجليي  «.وج الظَّاليمُونج ما لهج

Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Al Abbas, from Hassan Bin Muhammad, from Abaad Bin 
Yaqoub, from Amro Bin Jubeyr,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘The Mercy – Wilayah of Aliasws Bin 
Abu Talibasws’.31 

 

VERSE 31 

لجىٰ عجلجيْكُمْ فجاسْتجكْبرجرُُْْ وجكُنْتُمْ قرجوْمًا مَُْريميينج }وجأجمَّا الَّذيينج كجلجرُوا أجفرجلجمْ تجكُنْ آيجاتي   {31 ترُترْ
And as for those who committed Kufr: “Were not My Verses recited to you? 
But, you became arrogant and were a criminal people!” [45:31] 

ي، عن محمد بن عبد الله، عن أبيه، عن الْسن بن محبوب، عن زكريا و عنه، قال: حدثنا أحمد بن محمد بن موسى النوفل
أن النبي )صلى الله عليه و آله( قال لعلي »الموصلي، عن جابر الجعلي، عن أبي جعلر، عن أبيه، عن جده )عليهم السلام(: 

 .)عليه السلام(: يا علي، و المجرمون هم المنكرون لولايتك

And he said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al-Nowfaly, from Muhammad 
Bin Abdullah, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Zakariya Al-Mowsaly, from Jabir Al-
Ju’fy, who has narrated the following:  

‘Abu Ja’farasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws that: ‘The 
Prophetsaww said to Aliasws: ‘O Aliasws! And the criminals, they are the deniers of 
yourasws Wilayah’’.32 
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VERSES 32 & 33 

إينْ نجظرُنُّ إيلاَّ ظجنارا  وجإيذجا قييلج إينَّ وجعْدج اللَّهي حجقٌّ وجالسَّاعجةُ لاج رجيْبج فييهجا قرُلْتُمْ مجا نجردْريي مجرا السَّراعجةُ 
سُْترجيْقينيينج }   {32وجمجا نَجْنُ بِي

And when it was said: ‘Surely the Promise of Allah is True, and the Hour, there 
is no doubt in it’, you said, ‘We do not know what the Hour is. We think it is 
only a conjecture and we are not convinced’ [45:32] 

لُوا وجحجاقج بهييمْ مجا كجانوُا بيهي يجسْترجهْزيئُونج } مُْ سجيِّئجاتُ مجا عجمي ا لهج   {33وجبجدج
And the evil (consequences) of what they had done would appear to them and 
surround them, what they had been mocking with [45:33]  

 

Resemblances at the time of death 

ابينجا عجنْ سجهْلي بْني زييجادٍ عجنْ  أجحْمجدج بْني مُحجمَّدي بْني أجبيي نجصْرٍ وج الْجْسجنُ  عجلييُّ بْنُ إيبرْرجاهييمج عجنْ أجبييهي عجنْ عجمْريو بْني عُثْمجانج وج عيدَّةٌ مينْ أجصْحج
ابيرٍ عجنْ عجبْدي الْْجعْلجى وج عجلييُّ بْنُ إيبرْرجاهييمج عجنْ مُحجمَّدي بْني عييسجى عجنْ يوُنُسج عجنْ  بْنُ عجلييٍّ  جييعاً عجنْ أجبيي  جييلجةج مُلج َّلي  بْني صجاليحٍ عجنْ جج

ري يرجوْمٍ مينْ أجيَّامي ابْنج إيبرْرجاهييمج عجنْ عجبْدي الْْجعْلجى عجنْ سُوجيْدي بْني غجلجلجةج قجالج قجالج أجمييُر الْمُؤْمينيينج ) صلوات الله عليه ( إينَّ  آدجمج إيذجا كجانج فيي آخي
لُهُ فرجيرجلْتجليتُ إيلىج مجاليهي  رجةي مُثِّلج لجهُ مجالهُُ وج وجلجدُهُ وج عجمج نرْيجا وج أجوَّلي يرجوْمٍ مينْ أجيَّامي الَْخي يحاً فجمجا  الدُّ فرجيرجقُولُ وج اللَّهي إينيِّ كُنْتُ عجلجيْكج حجرييصاً شجحي

 فرجيرجقُولُ خُذْ مينيِّ كجلجنجكج ليي عينْدجكج 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Amro Bin Usman, and a number of our companions, from Sahl 
Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, and Al Hassan Bin Ali, altogether from Abu 
Jameela Mufazzal Bin Salih, from Jabir, from Abdul A’ala and Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin 
Isa, from Yunus, from Ibrahim, from Abdul A’ala, from Suweyd Bin Ghafala who said,  

‘Amir Al-Momineenasws said: ‘The son of Adamas, when he is in the last day from the 
days of the world, and the first day from the days of the Hereafter, a resemblance is 
made for him, of his wealth, and his children, and his deeds. So he turns towards his 
wealth, and he is saying, ‘By Allahazwj! I was greedy upon you, tight-fisted, so what is 
for me, with you?’ So it is saying, ‘Take your shroud from me’.  

مجا ذجا ليي عينْدجكُمْ فرجيرجقُولُونج نرُؤجدِّيكج إيلىج حُلْرجتيكج قجالج فرجيرجلْتجليتُ إيلىج وجلجديهي فرجيرجقُولُ وج اللَّهي إينيِّ كُنْتُ لجكُمْ محيُبّاً وج إينيِّ كُنْتُ عجلجيْكُمْ مُحجاميياً فج 
 نرُوجارييكج فييهجا

Heasws said: ‘So he turns towards his children, and he is saying, ‘By Allahazwj! I was 
loving you, and I was a protector over you, so what is that which is for me, with you?’ 
So they are saying, ‘We shall accompany you to your pit and cast you in it’. 
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كج فرجيرجقُولُ أجنجا قجريينُكج فيي قرجبْريكج وج يرجوْمي لْتجليتُ إيلىج عجمجليهي فرجيرجقُولُ وج اللَّهي إينيِّ كُنْتُ فييكج لجزجاهيداً وج إينْ كُنْتج عجلجيَّ لجثجقييلًا فجمجا ذجا عينْدج قجالج فرجيرج 
  نجشْريكج حجتىَّ أعُْرجضج أجنجا وج أجنْتج عجلجى رجبِّكج 

Heasws said: ‘So he is turning to his deeds, and he is saying, ‘I was abstaining from 
you and you were heavy upon me, so what is that (for me), with you?’ So these are 
saying, ‘We are your pair in your grave and on the Day you are Resurrected until us 
and you are presented to your Lordazwj’.  

نرُهُمْ مجنْظجراً وج أجحْسجنرُهُمْ رييجاشاً فرجقجا رْ بيرجوْحٍ وج رجيْحجانٍ وج ججنَّةي نجعييمٍ وج مجقْدجمُكج قجالج فجإينْ كجانج ليلَّهي وجلييّاً أجتجاهُ أجطْيجبُ النَّا ي رييحاً وج أجحْسج لج أجبْشي
مٍ فرجيرجقُولُ لجهُ مجنْ أجنْتج فرجيرج  رُ مجقْدج يرْ نرْيجا إيلىج الججْنَّةي خج  قُولُ أجنجا عجمجلُكج الصَّاليحُ ارْتَجيلْ مينج الدُّ

Heasws said: ‘So if he was a friend of Allahazwj, there would come to him a person with 
the most aromatic of fragrances, and best of the looks, and best of the feathers 
(wings), so he says, ‘Receive glad tidings of the cool breezes and the aromas, and 
the Garden of Bliss, and your future is the best of the futures’. So he is saying to him, 
‘Who are you?’ So he is saying, ‘I am your righteous deeds, having migrated from 
the world to the Paradise’. 

يمٍ وج إينَّهُ قجالج وج إينْ كجانج ليرجبِّهي عجدُوّاً فجإينَّهُ يجأْتييهي أجقرْبجحُ مجنْ خجلجقج اللَّهُ زيياًّ وج رُؤْيجا وج أجنرْترجنُهُ رييحاً  رْ بينرُزُلٍ مينْ حمجييمٍ وج تجصْلييجةي ججحي  فرجيرجقُولُ لجهُ أجبْشي
دُ حمجج  لجهُ وج يرُنجاشي نجا الْقجبْري فجأجلْقجيجا عجنْهُ أجكْلجانجهُ ثَُُّ يرجقُو لجيرجعْرياُ غجاسي لج الْقجبرْرج أجتجاهُ مُِتْجحي ني لجهُ مجنْ رجبُّكج وج مجا ديينُكج وج لجتجهُ أجنْ يحجْبيسُوهُ فجإيذجا أدُْخي لاج

ني لاج دجرجيْتج وج لاج هجدجيْتج فرجيجْ ريبج  اني يجافُوخجهُ بِييرْزجبجةٍ مجعجهُمجا ضجرْبجةً مجا خجلجقج اللَّهُ عجزَّ وج ججلَّ مينْ دجابَّةٍ إيلاَّ مجنْ نجبييُّكج فرجيرجقُولُ لاج أجدْريي فرجيرجقُولاج
 وج تجذْعجرُ لهججا مجا خجلاج الثرَّقجلجيْني 

Heasws said: ‘And if he was an enemy of his Lordazwj, so there would come to him the 
ugliest of the ones Created by Allahazwj in apparel and looks, and the most pungent 
of smells, and he would be saying to him: ‘Receive the news: He shall descend 
from the boiling water [56:93] And arrive in the Blazing Fire [56:94].  

ني لجهُ نَجْ بيشجرِّ حجالٍ فييهي مينج ال َّيْقي ميثْلُ مجا فييهي الْقجنجا مينج الزُّجِّ حجتىَّ إينَّ ديمجاغجهُ لجيجخْ  ثَُُّ يرجلْتجحجاني لجهُ بجاباً إيلىج النَّاري ثَُُّ  رجُُ مينْ برجيْني ظلُُريهي يرجقُولاج
ميهي وج يُسجلِّطُ اللَّهُ عجلجيْهي حجيَّاتي الْْجرْضي وج عجقجاريبرجهجا وج هجوجامَّهجا فرجترجنرْهجشُ  هُ حجتىَّ يرجبرْعجثجهُ اللَّهُ مينْ قرجبْريهي وج إينَّهُ لجيجتجمجنىَّ قييجامج السَّاعجةي فييمجا هُوج وج لْجْ

 فييهي مينج الشَّرِّ 

Then they are opening for him a door to the Fire (of Hell), then they are saying to 
him: ‘Sleep in an evil state wherein is the straightness like what is in the arrow stick 
into the arrow head’, until his brain would come out from between his nails and his 
flesh. And Allahazwj would Make the snakes of the earth, and its scorpions, and its 
vermins to overcome him. So they would be ravaging him until Allahazwj Resurrects 
him from his grave, and he would be longing from the establishment of the House, 
due to what he would be in, from the evil’’.33  
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VERSE 34 

ا وجمجرررأْوجاكُمُ النَّررر رررذج ررريتُمْ ليقجررراءج يرجررروْميكُمْ هجٰ رررا نجسي ررراكُمْ كجمج رررريينج وجقييرررلج الْيرجررروْمج نرجنْسج رررنْ نجاصي ارُ وجمجرررا لجكُرررمْ مي
{34} 

And it shall be Said: “Today We Forsake you as you forgot the meeting of this 
day of yours, and your abode is the Fire, and there are no helpers for you 
[45:34] 

يدي عجنْ أجمييري الْمُؤْمينيينج عجلج  مُ:فيي كيتجابي التَّوْحي مُ حجدييثٌ طجوييلٌ يرجقُولُ فييهي عجلجيْهي السَّلاج وج قجدْ سجأجلجهُ رججُلٌ، عجمَّا اشْتجبجهج عجلجيْهي مينْ  يْهي السَّلاج
يُر قرجوْليهي عجزَّ وج ججلَّ:  : وج كجذجليكج ترجلْسي  « فجالْيجوْمج نرجنْساهُمْ كجما نجسُوا ليقاءج يرجوْميهيمْ هذا»آيجاتي الْكيتجابي

In the book Al Tawheed –  

‘From Amir Al-Momineenasws, there is a lengthy Hadeeth. Heasws is saying in it, and a 
man had asked himasws about what was confusing upon him from the Verses of the 
Book: ‘And similar to that is the interpretation of the Words of the Mighty and 
Majestic: “Today We Forsake you as you forgot the meeting of this day of 
yours [45:34].  

نرْيجا مُطييعيينج  جِْ يثُيبْهُمْ كجمجا يثُييبُ أجوْلييجاءجهُ الَّذيينج كجانوُا فيي دجاري الدُّ ينج آمجنُوا بيهي وج بي يرجعْنيي بيالنِّسْيجاني أجنَّهُ  افُوهُ بيالْغجيْبي وج ذجاكيريينج حي رُسُليهي وج خج
ج  مُْ بي نٌ فجلاج يجذْكُرنُجا، أجي إينَّهُ لاج يجأْمُرُ لهج يجنجا فُلاج : قجدْ نجسي  يْرٍ وج لاج يجذْكُرُهُمْ بيهي.قجدْ يرجقُولُ الْعجرجبُ فيي بجابي النِّسْيجاني

It means by the forgetting, that Heazwj would not Reward them just as Heazwj would 
Reward Hisazwj friends, those who were obedient in the house of the world, 
remembering, where they believed in Himazwj and in Hisazwj Rasoolsas and they 
feared Himazwj in private. And the Arabs have tended to say regarding the subject of 
forgetfulness, ‘So and so has forgotten us, and he does not remember us’, i.e. he 
neither instructs with goodness for them nor does he remember them with it’’.34 

 

VERSE 35  

ُُْ آيجاتي اللَّهي هُزُوًا وجغجرَّتْكُمُ الْجْيجاةُ  نرْيجا  ذجٰليكُمْ بيأجنَّكُمُ اتََّّجذْ را وجلاج هُرمْ  ۖ  الدُّ نرْهج فجالْيرجوْمج لاج يُخْرججُونج مي
  {35يُسْترجعْتجبُونج }

That is because you took the Signs of Allah in mockery and the life of the 
world deceived you. So today, neither will they be exiting from it nor would 
they be (allowed to) make amends [45:35] 
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 «.كذبوا بآياتنا كلها، في بطن القرآن، أن كذبوا بالْوصياء كلهم»قال: و سمعته يقول: 

He (the narrator) said, ‘And I heard him (Abu Ja’farasws) saying: ‘They belying ourasws 
signs, all of them, in the esoteric of the Quran, and they were belying the 
succesorsasws, all of themasws’’.35 

قول أمير المؤمنين )عليه السلام(:   و قال علي بن إبراهيم: الَيات: أمير المؤمنين و الائمة )عليهم السلام(، و الدليل على ذلك
 «.ما لله آية أكبر مني»

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir-Al-Momineenasws and the Imamsasws, and the evidence upon that 
are the words of Amir-Al-Momineenasws: ‘There is no ‘Sign’ of Allahazwj greater than 
Iasws!’36  

محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد، عن محمد بن أبي عمير أو غيره، عن محمد بن الل يل، عن أبي حمزة، 
)عليه السلام(، قال: كان أمير المؤمنين )صلوات الله عليه( يقول: ما لله عز و جل آية هي أكبر مني، و لا لله من  عن أبي جعلر
  «.نبأ أعظم مني

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad 
Bin Abu Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’farasws having said, Amir-Al-Momineenasws was saying: ‘There is no 
‘Sign’ of Allahazwj Mighty and Majestic which is greater than Iasws, nor a News from 
Allahazwj greater than Iasws!’37  

 

VERSES 36 & 37 

  {36مْدُ رجبِّ السَّمجاوجاتي وجرجبِّ الْْجرْضي رجبِّ الْعجالجميينج }فجليلَّهي الْجْ 
So, for Allah is the Praise, Lord of the skies and Lord of the earth, Lord of the 
worlds [45:36] 

 {37وجهُوج الْعجزييزُ الْجْكييمُ } ۖ  وجلجهُ الْكيبْرييجاءُ فيي السَّمجاوجاتي وجالْْجرْضي 
And for Allah is the Greatness in the skies and the earth, and He is the Mighty, 
the Wise [45:37] 
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. 199: 1تفسير القمّي   (Extract) 
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.309: 1تفسير القمّي    
37

3/ 161: 1الكافي    (Extract) 
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في مَمع البيان " وله الكبرياء في السماوات والارض " وفى الْديث: يقول الله سبحانه الكبرياء ردائي، والعظمة ازار ، فمن 
 نازعنى واحدة منهما القيته في نار جهنم.

In Majma Al-Bayan –  

Regarding: And for Allah is the Greatness in the skies and the earth [45:37], and 
it is in the Hadeeth: ‘Allahazwj the Glorious is Saying: ‘The Greatness is Myazwj Robe, 
and the Magnificence is Myazwj Wrapping, so the one who Contests with Meazwj about 
one of these two, Iazwj will Cast him into the Fire of Hell’.38 
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